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Zmluva o spolupráci a propagácii   
Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s.  

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
 
 
 
 

Zmluvné strany 
Oprávnený : 
Obchodné meno:  PROMO ACTIVITY s.r.o.  
Sídlo:              Ševčenkova 16, 851 01 Bratislava  
V zastúpení:   Milan Belenčiak – konateľ 
IČO:   35730714 
DIČ:   SK 2020210610 
Bankové spojenie : Tatra Banka a.s. 
Číslo ú čtu:               2620023923/1100  
Spolo čnos ť registrovaná: OR OS Bratislava 1, odd.: Sro, vložka č. 15824/B 
 
Poskytovate ľ :  
Obchodné meno:    Všeobecná zdravotná pois ťovńa, a.s. 
Sídlo:                Mamateyova 17, 850 05 Bratislava 
V zastúpení:             Ing. Marcel Forai, MPH, predseda predstavenstva  
IČO:                          35 937 874  
IČ DPH:             SK 2022027040 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica, Bratislava 
Číslo ú čtu:               7000182424/8180 
Registrovaný :         Obchodný register Okresného súdu Bratislava I,   oddiel  Sa, 
                                  vložka č. 3602/B                  
 

Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s § 262 Obch odného zákonníka 
sa ich záväzkový vz ťah bude spravova ť ustanoveniami Obchodného zákonníka 

 
 

Článok I 
Predmet zmluvy 

 
Predmetom tejto zmluvy je spolupráca a úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán  pri 
zabezpečení  93. ročníku Medického plesu (ďalej len „ples“), ktorý sa bude konať dňa 06.02.2014 
v priestoroch haly B0 obchodnej spoločnosti Incheba a.s., Bratislava (ďalej len „Incheba, a.s.“) 
a zabezpečenie propagácie a prezentácie obchodného mena poskytovateľa ako partnera plesu.  

 
 

Článok II 
Práva a povinnosti  oprávneného  

 
1. Oprávnený sa zaväzuje počas platnosti tejto zmluvy poskytnúť poskytovateľovi nasledovné 

plnenia: 
      prezentácia loga a obchodného mena poskytovateľa na:  

- 50 ks plagátoch formátu A2 a 400 ks letákoch formátu A4, ktoré budú distribuované 
v nemocniciach Univerzitnej nemocnici Bratislava a Detskej fakultnej nemocnici 
s poliklinikou Bratislava od účinnosti zmluvy do 15.2.2014 

- na vstupenkách v celkom počte 600 ks, na pozvánkach v celkom počte 250 ks 
a programoch plesu v celkom počte 400 ks  

- logo poskytovateľa na tabuli partnerov plesu vo foyeri haly B0 Incheby a.s., ako partner 
plesu  

- prezentácia loga  poskytovateľa na 4 projekčných veľkoplošných obrazovkách v hale plesu 
ako partner plesu 1 x za hodinu 
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- logo poskytovateľa ako partner plesu na veľkoplošnej TV obrazovke Laser media 3x5 m 
v priestoroch Incheba a.s. 

 2. Oprávnený sa zaväzuje zabezpečiť realizáciu podujatia – plesu, zabezpečiť výrobu a splniť 
predmet zmluvy podľa odseku 1 tohto článku na vlastné náklady a na základe podkladov  
dodaných od poskytovateľa.  

4.  Oprávnený sa zaväzuje, že svoje záväzky podľa tejto zmluvy vykoná riadne a včas, s náležitou    
      odbornou starostlivosťou.  
5.  Oprávnený má právo na finančné plnenie podľa  Článku IV zmluvy. 
6.  Oprávnený zaháji poskytovanie plnenia predmetu zmluvy podľa Článku II najneskôr do 7 dní po 

obdržaní potrebných podkladov od poskytovateľa. 
 
 

Článok III 
Práva a povinnosti poskytovateľa  

 
1. Poskytovateľ má právo na splnenie predmetu tejto  zmluvy podľa Článku II. tejto zmluvy. 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne, najneskôr do 7 dní po podpise zmluvy spracovať a 

doručiť oprávnenému podklady potrebné na splnenie predmetu tejto zmluvy, a to 
v elektronickej podobe.  

3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť oprávnenému finančné plnenie podľa Článku  IV tejto 
zmluvy spôsobom tam dohodnutým.   

4. Poskytovateľ udeľuje oprávnenému podpisom tejto zmluvy oprávnenie na používanie jeho 
obchodného mena a loga, avšak iba v rozsahu, medziach a spôsobom potrebným na splnenie 
predmetu zmluvy; a to na čas jej reálneho trvania. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť oprávnenému potrebnú súčinnosť pri plnení tejto zmluvy.  
 
 

Článok  IV 
Finančné plnenie a spôsob platby 

 
1. Poskytovateľ na zabezpečenie predmetu tejto zmluvy poskytne oprávnenému  sumu  

- 5 000,- €  (slovom päťtisíc eur) bez DPH   
- 20 % DPH  - 1 000,- €  

                 Suma spolu s DPH 6 000 € (slovom šesťtisíc eur).  
2. Poskytovateľ sa zaväzuje uhradiť oprávnenému sumu podľa bodu 1. tohto článku na základe 

faktúr vystavených oprávneným: 
- sumu vo výške 3 000,- € bez DPH   + 20%  DPH 600,- €,  spolu s DPH vo výške 

3 600,- €    do 7 dní odo dňa  účinnosti zmluvy 
- sumu vo výške 2 000,- € bez DPH  + 20% DPH  400,-  € , spolu s DPH vo výške 

2 400,- € do 7 dní po skončení plesu.  
Splatnosť faktúry je 7 dní odo dňa jej doručenia poskytovateľovi. Faktúru oprávnený odošle na 
adresu: Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s., Mamateyova 17, P.O.Box 41, 850 05 Bratislava 
55. 

3. Ak faktúra nebude spĺňať zákonom stanovené náležitosti alebo nebude vystavená v súlade 
s touto zmluvou, má poskytovateľ právo ju vrátiť na zmenu a doplnenie s tým, že  prestane 
plynúť lehota splatnosti pôvodnej faktúry a nová lehota začne plynúť odo dňa doručenia 
opravenej, resp. doplnenej faktúry poskytovateľovi. 

 
 

Článok V 
Spolupráca zmluvných strán 

 
1. Zmluvné strany sú povinné počas plnenia tejto zmluvy spolupracovať najmä prostredníctvom 

svojich kontaktných osôb, ktorými sú:  
zo strany poskytovateľa:  
 
zo strany oprávneného :  
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2. V prípade e-mailovej komunikácie medzi zmluvnými stranami sa každá zmluvná strana 
zaväzuje e-mailom potvrdiť druhej zmluvnej strane prijatie každého e-mailu a bez zbytočného 
odkladu skontrolovať obsah prijatého e-mailu. 

 
Článok  VI 

Doba platnosti zmluvy 
 
Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa  účinnosti zmluvy podľa Článku XI tejto zmluvy do 
15.2.2014. 
 

Článok  VII 
Ukončenie  zmluvy  

 
Zmluva možno ukončiť : 

1. dohodou zmluvných strán,  
2. výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu. Výpoveď musí byť 

písomná a doručená druhej zmluvnej strane, inak je neplatná. Výpovedná lehota je 7 
kalendárnych dní a začne plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede 
druhej zmluvnej strane.  

3. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy i v prípade ak zistí, že oprávnený je 
zverejnený v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie dane 
z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona č. 222/2004 Z.z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktorý v zmysle § 69 ods. 15 tohto zákona 
zverejňuje Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky na portáli Finančnej správy Slovenskej 
republiky. Zmluva zaniká dňom písomného doručenia o odstúpení oprávnenému.  

4.  Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy i v prípade, ak sa oprávnený stane dlžníkom 
poistného na zdravotné poistenie poskytovateľa. V tomto prípade zmluva zaniká dňom 
doručenia oznámenia o odstúpení od zmluvy oprávnenému.  

5. Odstúpiť od tejto zmluvy je možné aj v prípadoch uvedených v § 344 a nasl. Obchodného 
zákonníka. Odstúpenie od zmluvy je platné dňom doručenia druhej zmluvnej strane. 

6. V prípade odstúpenia od zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú všetky, a to aj finančné 
záväzky, prevzaté na základe tejto zmluvy, o čom vyhotovia písomný protokol. 

 
 

Článok VIII 
Vis maior 

 
Nepovažuje sa za porušenie zmluvy, ak ktorákoľvek zo zmluvných strán nemôže plniť svoje 
zmluvné povinnosti z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej 
v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku 
alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a že by v čase vzniku záväzku túto prekážku 
predvídala. Na základe požiadavky druhej zmluvnej strany, dotknutá strana predloží doklad 
o existencii okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior, ktorý vydajú príslušné úrady. Pokiaľ sa 
zmluvné strany nedohodnú inak, zmluvne dohodnuté termíny sa predlžujú o dobu trvania okolností 
vylučujúcich zodpovednosť/vis maior.  
 
 
 

Článok IX 
Riešenie sporov 

 
Zmluvné strany sa budú usilovať o zmierlivé riešenie všetkých sporov spojených s touto zmluvou. 
V prípade, ak nedôjde k urovnaniu sporov zmierom, spor bude rozhodovať súd vecne a miestne 
príslušný podľa ustanovení Občianskeho súdneho poriadku. 
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Článok  X  
Záväzok mlčanlivosti 

 
1. Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, ktoré získali akýmkoľvek spôsobom 

o druhej zmluvnej strane a jej činnosti pri uzavretí a plnení tejto zmluvy, sa považujú za dôverné 
a majú charakter obchodného tajomstva. Zmluvné strany sa zaväzujú takéto informácie 
a skutočnosti neposkytnúť a nesprístupniť tretím osobám a nevyužiť ich na iný účel, ako na 
plnenie tejto zmluvy.  

    Toto ustanovenie sa nevzťahuje na 
- poskytovanie informácií spoločnostiam poskytujúcim zmluvným stranám finančné 

a účtovnícke služby  
- na informovanie osôb zamestnaných či inak spolupracujúcich so zmluvnými stranami na 

plnení podľa tejto zmluvy. Príslušná zmluvná strana je povinná poučiť tieto osoby 
o povinnosti zachovávať mlčanlivosť v zmysle tohto ustanovenia  

- informácie o druhej zmluvnej strane, na poskytovanie ktorých sa zmluvná strana zaväzuje 
alebo oprávňuje podľa tejto zmluvy. 

2. Ukončenie platnosti a účinnosti zmluvy nemá vplyv na povinnosť zachovávať mlčanlivosť, ktorá 
trvá aj po uplynutí doby platnosti a účinnosti zmluvy, až do okamihu, kým sa dôverné informácie 
a skutočnosti nestanú verejnými právne dovoleným spôsobom. 

3. Oprávnený sa zaväzuje pri ukončení zmluvy bez zbytočného odkladu odovzdať poskytovateľovi 
všetky materiály a veci, ktoré od neho prevzal za účelom splnenia svojich záväzkov z tejto 
zmluvy. 

 
 

Článok  XI 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomným dodatkom podpísaným oprávnenými 

zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
2. Právne vzťahy, ktoré nie sú v tejto zmluve upravené, riadia sa podľa príslušných  ustanovení 

Obchodného zákonníka.  
3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.. 

4. Zmluva sa vyhotovuje v štyroch exemplároch, z toho po dva pre každú zmluvnú stranu. 
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si obsah zmluvy prečítali, že zmluva bola uzatvorená po ich 

vzájomnej dohode, slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, na znak čoho ju zástupcovia oboch 
zmluvných strán vlastnoručne podpisujú. 

 
V Bratislave, dňa...............    V Bratislave, dňa........................... 
  
 
 
 
 
.....................................................                               ....................................................... 
 Milan Belenčiak   Ing. Marcel Forai, MPH 
 konateľ                               predseda Predstavenstva       
 PROMO ACTIVITY s.r.o.    Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s. 
 


